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Summary

This inscription is dated during the reign of Venkatapati-deva-maharayar' and in the
Nandana year, which was current after the expiration of the Saka year 1514. It records
that Periya-Erama-nayaka of Punnarriir granted a house (manai) and some land for a
matha to Ananda-Namasivaya-pandaram. The grant was made at the Margasahayes$-
vara Temple of Tiru-Virifichapuram (Virifichipuram).

Edition

{1> ;(§)?<s>(vasti) §rimanma(ka)manta(le)<{2>§varan kanta kattari (ca)<{3>luva
$rivenka(tapa)tite{s>vamakarayar pirutivira(c)<s5>ciyam panni Arulani(n)<6>ra

This is Venkata I. of Karnata, whose grants range between Saka 1508 and 1535; see Indian Antiquary, Vol.
XIIL p. 155.



sahattaM 1000 5 100 10 4 k=ku<{7> mel cellaninra na<{8>ntanavarusam tai
5 6 & tiru{g virificapuram markacakayicu(ra){io>n cannatiyil citamparam
kuru(na)<{11>macivayamurtti Atiyar Anan<12>tanamacivayapanta(ra)mavar(kalu)<13>k=ku
vantardyan tiruvitiyil{i4)> vatacirakil ma(nai) veliir (maya)<i5>nayakkar kumara-
cankarappan(a)<16yyakkarayanavarkaluk=ku  punni<i7>yamaka  punnarrir
periyaEra{18>manayakkar kat=talaiyi(t)ta matam [||]<19> Inta matattu manai
tiriyampakama<20naik=ku kilak=ku murtimanikkatti(n)<21> manaik=ku merku
manai |ka| Ati<22> 4 10 1| manai(p)pata(p)paiyuminta<23> matatarmattuk=ku nal
1 k=ku Orri (pi)<24>rasatam kuruniyum Ura<{25>ntantankal Akkirarattil<26> ni-
laOrricampantamum tarappia<27>ru(va)m pannikkututtom [||]<28> yinta matam
cisaparamparai pu<{29 ttiraparamparaiyum cantiratitta{30>varaiyum Anupocit-
tuk<{31>kollakkatavarakavum ||<{32) yin(ta) matatanmattuk=ku yato<33>ruvar Akutam
pannina pe<34>r kenkai karaiyile ka{35>ram pacuvaikkonra{36) tosattile po<{37>ka
katavarakavum |

Apparatus

{6> sahattaM ¢ Read $akabdaM.

<26 tarapptu<27>ru(va)m « ra looks almost like ra.

Translation by Hultzsch 1890

Hail! On the 6th solar day of the month of Tai of the Nandana year, which was cur-
rent after the Saka year 1514 (had passed), while the illustrious mahamandalesvara, the
hero (Ganda), the dagger (Kattari), the hawk (Saluva), the illustrious Venkatapati-
devamaharayar was pleased to rule the earth,—in the presence of (the god) Mar-
gasahaye$vara (of ) Tiru-Virifichapuram,—Periya-Erama-nayaka (of ) Punnarriir or-
dered a house (manai) on the northern side of the holy street (tiru-vithi) of Vandarayan
(to be given for) a matha to Ananda-Namas$ivaya-pandaram, the worshipper (i.e., pupil
?) of the guru Namas$ivaya-miirti (of ) Chidambaram, in order to procure religious
merit to Sarhkarappa-nayaka Ayan, the son of Maya (?)-nayaka (of ) Veliir. This house
for the matha consists of 1 house to the east of the house of Tryambaka and to the west
of the house of Miirti-manikkam, and of a house-garden of 41 feet. To this meritorious
gift of a matha we gave, with a libation of water, for each day a kuruni® of rice (? prasada)

2A dry-measure equal to a marakkal.



under mortgage,® and the connexion under mortgage with (a piece of ) land in the
agrahara (of ) Urandan-tangal. The succession of sons (which consists of ) the succession
of pupils? shall enjoy this matha as long as the moon and the sun endure. Whosoever
injures this meritorious gift of a matha, that man shall incur the sin of one who has
killed a black cow on the bank of the Ganga.
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31t appears that the land mentioned below was mortgaged to the matha as a guarantee for the regular
supply of the rice.

4This clause seems to imply, that the matha was to be inherited by the sishyas of the donee, just as in
other cases a grant to a Brahmana is successively enjoyed by his sons, grandsons and further descendants.
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